
AR-15/M16 MOE-SL CARBINE LENGTH HANDGUARD - MAGPUL
MOE-SL CARBINE LENGTH HANDGUARD, BLACK

Sleek, Lightweight Design Replaces Bulky M4 Type Handguards

Reinforced, heat-resistant polymer hand guard is designed for carbine length gas
systems with the triangular A2 front sight assembly. Easy to install handgaurd is
a direct replacement for existing M4 carbine type hand guards and uses the
existing delta ring and round front hand guard retaining cap. Slim profile improves
weapon manipulation while the large, lower front lip and long side extensions
protects the operator’s hand from hot sight assembly. Integral riveted aluminum
heat shield provides added protection from barrel heat. Versatile handguard
features M-LOK slots at the two, six, and ten o'clock positions permits mounting
MIL-STD-1913 Picatinny rails or other direct-attach accessories.

Attributes

Name: MAGPUL MOE-SL CARBINE LENGTH HANDGUARD, BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100015165
Mfr. No.: MAG538-BLK
Color: Black
Length: 8.9
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: M-LOK
Type: Drop-In
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 873750001746

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den AR15/M16 MOESL
KarabinerlängenHandschutz

Einführung
Danke, dass du dich für den AR15/M16 MOESL KarabinerlängenHandschutz von Magpul entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Installationsdetails, um die sichere und effektive Nutzung
deines neuen Handschutzes zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung gründlich, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Funktion des Produkts zu gewährleisten, beachte bitte die folgenden
Richtlinien:

Handle mit Feuerwaffen stets mit Sorgfalt und Respekt.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Komponenten installierst oder anpasst.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Modifikationen und Zubehör für Feuerwaffen.
Überprüfe den Handschutz auf Schäden oder Mängel, bevor du ihn installierst.
Verwende nur kompatible Komponenten, die in dieser Anleitung angegeben sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Bei der Verwendung des AR15/M16 MOESL KarabinerlängenHandschutzes solltest du die folgenden
Sicherheitsvorkehrungen beachten:

Hitzewarnung: Der Handschutz kann während der Nutzung heiß werden. Lass ihn immer abkühlen, bevor du
ihn anfasst.
Richtige Installation: Stelle sicher, dass der Handschutz sicher installiert ist, um Bewegungen während der
Nutzung zu vermeiden.
Kompatibilität: Dieser Handschutz muss mit einer dreieckigen A2Visiermontage verwendet werden und ist
nicht mit anderen Gasblöcken kompatibel.
Kindersicherheit: Halte Feuerwaffen und Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Regelmäßige Wartung: Überprüfe den Handschutz regelmäßig auf Abnutzung und ersetze ihn bei Bedarf.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Befolge diese Schritte für die ordnungsgemäße Installation und Nutzung deines Handschutzes:
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schlüssels für den DeltaRing, falls
erforderlich.

Entfernung des bestehenden Handschutzes:

Entferne den bestehenden Handschutz, indem du den DeltaRing komprimierst und den Handschutz
nach außen ziehst.
Trenne vorsichtig die runde Haltekappe des vorderen Handschutzes, falls erforderlich.

Installation des MOESL Handschutzes:

Richte den neuen Handschutz mit dem DeltaRing und der dreieckigen A2Visiermontage aus.
Schiebe den Handschutz an seinen Platz, bis er sicher einrastet.
Stelle sicher, dass der Handschutz fest sitzt und sich nicht bewegt.

Befestigung von Zubehör:

Nutze die MLOKSchlitze, um MILSTD1913 PicatinnySchienen oder anderes Zubehör nach Bedarf
anzubringen.
Befolge die spezifischen Anweisungen für dieses Zubehör, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.

Abschlussinspektion:

Überprüfe nach der Installation, dass der Handschutz sicher befestigt ist und dass alle Zubehörteile
richtig montiert sind.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um die Funktionalität zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des Handschutzes beachte bitte die folgenden Richtlinien:

Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffe und Polymermaterialien.
Verbrenne den Handschutz nicht, da dabei schädliche Substanzen freigesetzt werden können.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für das Polymermaterial in Betracht, falls diese in deiner Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des AR15/M16 MOESL KarabinerlängenHandschutzes konsultiere bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für
uns oberste Priorität. Genieße deinen neuen Handschutz verantwortungsbewusst!



Safety Instruction Guide for AR15/M16 MOESL
Carbine Length Handguard

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 MOESL Carbine Length Handguard by Magpul. This guide provides important
safety instructions and installation details to ensure the safe and effective use of your new handguard. Please read
this guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the proper functioning of the product, please adhere to the following guidelines:

Always handle firearms with care and respect.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting any components.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Inspect the handguard for any damage or defects before installation.
Use only compatible components as specified in this guide.

Specific Safety Precautions for Use
When using the AR15/M16 MOESL Carbine Length Handguard, please consider the following safety precautions:

Heat Awareness: The handguard may become hot during use. Always allow it to cool before handling.
Proper Installation: Ensure the handguard is securely installed to prevent movement during use.
Compatibility: This handguard must be used with a triangular A2 front sight assembly and is not compatible
with other gas blocks.
Child Safety: Keep firearms and accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regular Maintenance: Regularly inspect the handguard for wear and tear, and replace if necessary.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for the proper installation and use of your handguard:



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a wrench for the delta ring if required.

Removal of Existing Handguard:

Remove the existing handguard by compressing the delta ring and pulling the handguard outwards.
Carefully detach the round front handguard retaining cap if necessary.

Installation of the MOESL Handguard:

Align the new handguard with the delta ring and the triangular A2 front sight assembly.
Push the handguard into place until it clicks securely.
Ensure that the handguard is firmly seated and does not move.

Attachment of Accessories:

Utilize the MLOK slots to attach MILSTD1913 Picatinny rails or other accessories as needed.
Follow the specific instructions for those accessories to ensure secure attachment.

Final Inspection:

After installation, doublecheck that the handguard is securely attached and that all accessories are
properly mounted.
Test the firearm in a safe environment to ensure functionality.

Disposal Instructions
When disposing of the handguard, please follow these guidelines:

Dispose of the product in accordance with local regulations regarding plastic and polymer materials.
Do not burn the handguard, as it may release harmful substances when incinerated.
Consider recycling options for the polymer material if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15/M16 MOESL Carbine Length Handguard, please consult the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your new handguard responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Guarda de
Mano MOESL de Longitud Carabina AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir la Guarda de Mano MOESL de Longitud Carabina AR15/M16 de Magpul. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad importantes y detalles de instalación para asegurar el uso seguro y efectivo de tu nueva
guarda de mano. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Para asegurar tu seguridad y el correcto funcionamiento del producto, por favor cumple con las siguientes
directrices:

Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar cualquier componente.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y accesorios de armas de
fuego.
Inspecciona la guarda de mano en busca de daños o defectos antes de la instalación.
Utiliza solo componentes compatibles según lo especificado en esta guía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar la Guarda de Mano MOESL de Longitud Carabina AR15/M16, considera las siguientes precauciones de
seguridad:

Conciencia del Calor: La guarda de mano puede calentarse durante el uso. Siempre permite que se enfríe
antes de manipularla.
Instalación Adecuada: Asegúrate de que la guarda de mano esté instalada de manera segura para evitar
movimientos durante el uso.
Compatibilidad: Esta guarda de mano debe usarse con un ensamblaje de mira delantera triangular A2 y no
es compatible con otros bloques de gas.
Seguridad Infantil: Mantén las armas de fuego y los accesorios fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Mantenimiento Regular: Inspecciona regularmente la guarda de mano en busca de desgaste y reemplázala
si es necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Sigue estos pasos para la instalación y uso adecuado de tu guarda de mano:
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Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una llave para el anillo delta si es necesario.

Remoción de la Guarda de Mano Existente:

Retira la guarda de mano existente comprimiendo el anillo delta y tirando de la guarda de mano hacia
afuera.
Desmonta cuidadosamente la tapa de retención de la guarda de mano delantera redonda si es
necesario.

Instalación de la Guarda de Mano MOESL:

Alinea la nueva guarda de mano con el anillo delta y el ensamblaje de mira delantera triangular A2.
Empuja la guarda de mano en su lugar hasta que haga clic de forma segura.
Asegúrate de que la guarda de mano esté firmemente asentada y no se mueva.

Adjunto de Accesorios:

Utiliza las ranuras MLOK para adjuntar rieles Picatinny MILSTD1913 u otros accesorios según sea
necesario.
Sigue las instrucciones específicas para esos accesorios para asegurar un acoplamiento seguro.

Inspección Final:

Después de la instalación, verifica que la guarda de mano esté firmemente sujeta y que todos los
accesorios estén correctamente montados.
Prueba el arma en un entorno seguro para asegurar su funcionalidad.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar la guarda de mano, sigue estas directrices:

Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales plásticos y polímeros.
No quemes la guarda de mano, ya que puede liberar sustancias nocivas al incinerarse.
Considera las opciones de reciclaje para el material polimérico si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Guarda de Mano MOESL de Longitud Carabina AR15/M16,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente para asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Disfruta de tu nueva guarda de mano de manera responsable!



Guide de Sécurité pour le Gardemain AR15/M16
MOESL de Longueur Carabine

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain AR15/M16 MOESL de longueur carabine de Magpul. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes et des détails d'installation pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre
nouveau gardemain. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Pour garantir votre sécurité et le bon fonctionnement du produit, veuillez respecter les lignes directrices suivantes :

Manipulez toujours les armes à feu avec soin et respect.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster des composants.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et accessoires d'armes à
feu.
Inspectez le gardemain pour tout dommage ou défaut avant l'installation.
Utilisez uniquement des composants compatibles comme spécifié dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'utilisation du gardemain AR15/M16 MOESL de longueur carabine, veuillez prendre en compte les
précautions de sécurité suivantes :

Conscience de la Chaleur : Le gardemain peut devenir chaud pendant l'utilisation. Laissezle refroidir avant
de le manipuler.
Installation Correcte : Assurezvous que le gardemain est installé de manière sécurisée pour éviter tout
mouvement pendant l'utilisation.
Compatibilité : Ce gardemain doit être utilisé avec un ensemble de visée avant triangulaire A2 et n'est pas
compatible avec d'autres blocs de gaz.
Sécurité des Enfants : Gardez les armes à feu et les accessoires hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Entretien Régulier : Inspectez régulièrement le gardemain pour détecter l'usure et remplacezle si nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Suivez ces étapes pour l'installation et l'utilisation appropriées de votre gardemain :
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Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris une clé pour l'anneau delta si nécessaire.

Retrait du Gardemain Existant :

Retirez le gardemain existant en comprimant l'anneau delta et en tirant le gardemain vers l'extérieur.
Détachez soigneusement le capuchon de retenue du gardemain avant rond si nécessaire.

Installation du Gardemain MOESL :

Alignez le nouveau gardemain avec l'anneau delta et l'ensemble de visée avant triangulaire A2.
Poussez le gardemain en place jusqu'à ce qu'il s'enclenche solidement.
Assurezvous que le gardemain est bien en place et ne bouge pas.

Fixation des Accessoires :

Utilisez les fentes MLOK pour attacher des rails Picatinny MILSTD1913 ou d'autres accessoires selon
vos besoins.
Suivez les instructions spécifiques pour ces accessoires afin d'assurer une fixation sécurisée.

Inspection Finale :

Après l'installation, vérifiez à nouveau que le gardemain est solidement fixé et que tous les accessoires
sont correctement montés.
Testez l'arme dans un environnement sûr pour garantir son bon fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous vous débarrassez du gardemain, veuillez suivre ces directives :

Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les matériaux plastiques et
polymères.
Ne brûlez pas le gardemain, car cela peut libérer des substances nocives lors de l'incinération.
Envisagez les options de recyclage pour le matériau polymère si disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le gardemain AR15/M16 MOESL de longueur carabine, veuillez
consulter le site web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités. Profitez de votre nouveau gardemain de manière responsable !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Guardamano
AR15/M16 MOESL Lunghezza Carabina

Introduzione
Grazie per aver scelto il guardamano AR15/M16 MOESL Lunghezza Carabina di Magpul. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza importanti e dettagli per l'installazione, al fine di garantire un uso sicuro ed efficace del nuovo
guardamano. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento del prodotto, si prega di attenersi alle seguenti linee guida:

Maneggiare sempre le armi da fuoco con cura e rispetto.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o regolare qualsiasi componente.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e gli accessori per armi da fuoco.
Ispezionare il guardamano per eventuali danni o difetti prima dell'installazione.
Utilizzare solo componenti compatibili come specificato in questa guida.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si utilizza il guardamano AR15/M16 MOESL Lunghezza Carabina, si prega di considerare le seguenti
precauzioni di sicurezza:

Consapevolezza del Calore: Il guardamano può diventare caldo durante l'uso. Consentire sempre che si
raffreddi prima di maneggiarlo.
Installazione Corretta: Assicurarsi che il guardamano sia installato in modo sicuro per prevenire movimenti
durante l'uso.
Compatibilità: Questo guardamano deve essere utilizzato con un assemblaggio della mira frontale
triangolare A2 e non è compatibile con altri blocchi gas.
Sicurezza dei Bambini: Tenere le armi da fuoco e gli accessori fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Manutenzione Regolare: Ispezionare regolarmente il guardamano per usura e sostituire se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Seguire questi passaggi per l'installazione e l'uso corretto del guardamano:
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Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere gli strumenti necessari, inclusa una chiave per il delta ring se necessario.

Rimozione del Guardamano Esistente:

Rimuovere il guardamano esistente comprimendo il delta ring e tirando il guardamano verso l'esterno.
Staccare con attenzione il cappuccio di ritenzione del guardamano anteriore rotondo se necessario.

Installazione del Guardamano MOESL:

Allineare il nuovo guardamano con il delta ring e l'assemblaggio della mira frontale triangolare A2.
Spingere il guardamano in posizione fino a quando non scatta saldamente.
Assicurarsi che il guardamano sia ben fissato e non si muova.

Attacco di Accessori:

Utilizzare gli slot MLOK per attaccare rotaie Picatinny MILSTD1913 o altri accessori secondo necessità.
Seguire le istruzioni specifiche per quegli accessori per garantire un attacco sicuro.

Ispezione Finale:

Dopo l'installazione, controllare nuovamente che il guardamano sia fissato saldamente e che tutti gli
accessori siano montati correttamente.
Testare l'arma in un ambiente sicuro per garantire la funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando si smaltisce il guardamano, si prega di seguire queste linee guida:

Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i materiali plastici e polimerici.
Non bruciare il guardamano, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive quando incenerito.
Considerare le opzioni di riciclaggio per il materiale polimerico se disponibili nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il guardamano AR15/M16 MOESL Lunghezza Carabina, si
prega di consultare il sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi il tuo nuovo guardamano in modo responsabile!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści AR15/M16
MOESL o Długości Karabinu

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rękojeści AR15/M16 MOESL o długości karabinu od firmy Magpul. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz szczegóły dotyczące instalacji, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie nowej rękojeści. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i
użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz prawidłowe działanie produktu, prosimy o przestrzeganie poniższych
wytycznych:

Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją jakichkolwiek komponentów.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej i akcesoriów.
Sprawdź rękojeść pod kątem uszkodzeń lub wad przed instalacją.
Używaj tylko kompatybilnych komponentów zgodnie z tym przewodnikiem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z rękojeści AR15/M16 MOESL o długości karabinu, należy wziąć pod uwagę następujące
środki ostrożności:

Świadomość Ciepła: Rękojeść może się nagrzewać podczas użycia. Zawsze pozwól jej ostygnąć przed
dotknięciem.
Prawidłowa Instalacja: Upewnij się, że rękojeść jest pewnie zamontowana, aby zapobiec ruchowi podczas
użycia.
Kompatybilność: Ta rękojeść musi być używana z trójkątnym zespołem muszki A2 i nie jest kompatybilna z
innymi blokami gazowymi.
Bezpieczeństwo Dzieci: Przechowuj broń palną i akcesoria poza zasięgiem dzieci oraz osób
nieupoważnionych.
Regularna Konserwacja: Regularnie sprawdzaj rękojeść pod kątem zużycia i w razie potrzeby wymień ją.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Postępuj zgodnie z poniższymi krokami, aby prawidłowo zainstalować i używać swojej rękojeści:
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz potrzebne narzędzia, w tym klucz do pierścienia delta, jeśli jest wymagany.

Usunięcie Istniejącej Rękojeści:

Usuń istniejącą rękojeść, ściskając pierścień delta i ciągnąc rękojeść na zewnątrz.
Ostrożnie odłącz zaokrągloną osłonę mocującą przednią rękojeść, jeśli to konieczne.

Instalacja Rękojeści MOESL:

Wyrównaj nową rękojeść z pierścieniem delta oraz trójkątnym zespołem muszki A2.
Wciśnij rękojeść na miejsce, aż kliknie pewnie.
Upewnij się, że rękojeść jest mocno osadzona i nie porusza się.

Montaż Akcesoriów:

Wykorzystaj sloty MLOK do zamocowania szyn MILSTD1913 Picatinny lub innych akcesoriów według
potrzeb.
Postępuj zgodnie z konkretnymi instrukcjami dla tych akcesoriów, aby zapewnić pewne mocowanie.

Ostateczna Inspekcja:

Po instalacji sprawdź ponownie, czy rękojeść jest pewnie zamocowana, a wszystkie akcesoria są
prawidłowo zamontowane.
Przetestuj broń w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się o jej funkcjonalności.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Podczas utylizacji rękojeści, prosimy o przestrzeganie poniższych wytycznych:

Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów plastikowych i polimerowych.
Nie pal rękojeści, ponieważ może ona wydzielać szkodliwe substancje podczas spalania.
Rozważ opcje recyklingu materiału polimerowego, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących rękojeści AR15/M16 MOESL o długości karabinu,
prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu
uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i zadowolenie są dla nas
najważniejsze. Ciesz się nową rękojeścią odpowiedzialnie!
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Turvaohjeet AR15/M16 MOESL Karbiinipituinen Kahva

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 MOESL karbiinipituinen kahvan Magpulilta. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotka varmistavat uuden kahvasi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen asianmukaisen toiminnan, noudata seuraavia ohjeita:

Käsittele aina aseita varovasti ja kunnioituksella.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen komponenttien asentamista tai säätämistä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja lisävarusteita.
Tarkista kahva vaurioiden tai vikojen varalta ennen asennusta.
Käytä vain yhteensopivia komponentteja, kuten tässä oppaassa on määritelty.

Erityiset Turvallisuusvaroitukset Käytössä
Kun käytät AR15/M16 MOESL karbiinipituista kahvaa, ota huomioon seuraavat turvallisuusvaroitukset:

Lämpötilan Tietoisuus: Kahva voi kuumentua käytön aikana. Anna sen aina jäähtyä ennen käsittelyä.
Oikea Asennus: Varmista, että kahva on kunnolla asennettu estääksesi sen liikkumisen käytön aikana.
Yhteensopivuus: Tätä kahvaa on käytettävä kolmikulmaisen A2 etusiteen kanssa, eikä se ole yhteensopiva
muiden kaasublokkien kanssa.
Lasten Turvallisuus: Pidä aseet ja lisävarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Säännöllinen Huolto: Tarkista kahva säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda se tarvittaessa.

Asennus ja Käyttöohjeet
Noudata seuraavia vaiheita kahvasi oikeaa asennusta ja käyttöä varten:

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien tarvittaessa avain deltarengasta varten.

Olemassa olevan Kahvan Poisto:

Poista olemassa oleva kahva puristamalla deltarengasta ja vetämällä kahvaa ulospäin.
Irrota varovasti pyöreä etukahvan kiinnitysosa, jos tarpeen.

MOESL Kahvan Asennus:

Kohdista uusi kahva deltarenkaan ja kolmikulmaisen A2 etusiteen kanssa.
Työnnä kahva paikalleen, kunnes se napsahtaa turvallisesti.
Varmista, että kahva on tiukasti paikoillaan eikä liiku.

Lisävarusteiden Kiinnittäminen:

Hyödynnä MLOKaukkoja MILSTD1913 Picatinnyrautojen tai muiden lisävarusteiden kiinnittämiseen
tarpeen mukaan.
Noudata kyseisten lisävarusteiden erityisiä ohjeita varmistaaksesi turvallinen kiinnitys.

Lopputarkastus:

Tarkista asennuksen jälkeen, että kahva on tiukasti kiinnitetty ja että kaikki lisävarusteet on asennettu
oikein.
Testaa asetta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi toimivuuden.



Hävitysohjeet
Kun hävität kahvan, noudata seuraavia ohjeita:

Hävitä tuote paikallisten muovimateriaaleja koskevien sääntöjen mukaan.
Älä polta kahvaa, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita poltettaessa.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia polymerimateriaalille, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15/M16 MOESL karbiinipituista kahvasta, tutustu valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
Nauti uudesta kahvastasi vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 MOESL
Karbinlängd Handguard

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 MOESL Karbinlängd Handguard från Magpul. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och installationsdetaljer för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya
handguard. Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa din säkerhet och produktens korrekta funktion, vänligen följ dessa riktlinjer:

Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och respekt.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar några komponenter.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och tillbehör till skjutvapen.
Inspektera handguarden för eventuella skador eller defekter innan installation.
Använd endast kompatibla komponenter som anges i denna guide.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder AR15/M16 MOESL Karbinlängd Handguard, vänligen ta hänsyn till följande säkerhetsåtgärder:

Värme medvetenhet: Handguarden kan bli varm under användning. Låt alltid den svalna innan du hanterar
den.
Korrekt installation: Se till att handguarden är säkert installerad för att förhindra rörelse under användning.
Kompatibilitet: Denna handguard måste användas med en triangulär A2 front siktsättning och är inte
kompatibel med andra gasblock.
Barnsäkerhet: Håll skjutvapen och tillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Regelbunden underhåll: Inspektera regelbundet handguarden för slitage och byt ut den vid behov.

Instruktioner för installation och användning
Följ dessa steg för korrekt installation och användning av din handguard:
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Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en nyckel för deltaringen om det behövs.

Borttagning av befintlig handguard:

Ta bort den befintliga handguarden genom att trycka ihop deltaringen och dra handguarden utåt.
Ta försiktigt bort den runda framhållaren om det behövs.

Installation av MOESL Handguard:

Justera den nya handguarden med deltaringen och den triangulära A2 front siktsättningen.
Tryck handguarden på plats tills den klickar säkert.
Se till att handguarden är ordentligt på plats och inte rör sig.

Fästning av tillbehör:

Använd MLOK spåren för att fästa MILSTD1913 Picatinnyskenor eller andra tillbehör efter behov.
Följ specifika instruktioner för dessa tillbehör för att säkerställa säker fästning.

Slutinspektion:

Efter installationen, dubbelkolla att handguarden är säkert fäst och att alla tillbehör är korrekt
monterade.
Testa skjutvapnet i en säker miljö för att säkerställa funktionalitet.

Avfallsanvisningar
När du gör dig av med handguarden, vänligen följ dessa riktlinjer:

Gör dig av med produkten i enlighet med lokala förordningar angående plast och polymermaterial.
Bränn inte handguarden, eftersom den kan frigöra skadliga ämnen vid förbränning.
Överväg återvinningsalternativ för polymermaterialet om det är tillgängligt i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15/M16 MOESL Karbinlängd Handguard, vänligen konsultera
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av din nya handguard på ett ansvarsfullt sätt!



Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 MOESL Karabina
Délka Předpažbí

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 MOESL Karabina Délka Předpažbí od společnosti Magpul. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a detaily instalace, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání
vašeho nového předpažbí. Před instalací a používáním si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Aby bylo zajištěno vaše bezpečí a správné fungování produktu, dodržujte prosím následující pokyny:

Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a s respektem.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou jakýchkoli komponentů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a příslušenství zbraní.
Před instalací zkontrolujte předpažbí na jakékoli poškození nebo vady.
Používejte pouze kompatibilní komponenty, jak je uvedeno v tomto průvodci.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání AR15/M16 MOESL Karabina Délka Předpažbí zvažte prosím následující bezpečnostní opatření:

Vědomí o teple: Předpažbí se může během používání zahřát. Vždy nechte vychladnout před manipulací.
Správná instalace: Ujistěte se, že je předpažbí bezpečně nainstalováno, aby se zabránilo pohybu během
používání.
Kompatibilita: Toto předpažbí musí být používáno s trojúhelníkovým předním hledím A2 a není kompatibilní s
jinými plynovými bloky.
Bezpečnost dětí: Udržujte zbraně a příslušenství mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelná údržba: Pravidelně kontrolujte předpažbí na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.

Pokyny pro instalaci a používání
Postupujte podle těchto kroků pro správnou instalaci a používání vašeho předpažbí:
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Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně klíče pro delta kroužek, pokud je to nutné.

Odstranění stávajícího předpažbí:

Odstraňte stávající předpažbí stlačením delta kroužku a vytáhněte předpažbí ven.
Opětovně odpojte kulatou zajišťovací krytku předpažbí, pokud je to nutné.

Instalace MOESL Předpažbí:

Zarovnejte nové předpažbí s delta kroužkem a trojúhelníkovým předním hledím A2.
Zatlačte předpažbí na místo, dokud se bezpečně nezamkne.
Ujistěte se, že je předpažbí pevně usazeno a nepohybuje se.

Připojení příslušenství:

Využijte MLOK sloty pro připojení MILSTD1913 Picatinny lišt nebo jiného příslušenství podle potřeby.
Dodržujte specifické pokyny pro tato příslušenství, abyste zajistili bezpečné připojení.

Konečná kontrola:

Po instalaci znovu zkontrolujte, že je předpažbí bezpečně připevněno a že je veškeré příslušenství
správně namontováno.
Otestujte zbraň v bezpečném prostředí, abyste zajistili funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci předpažbí dodržujte prosím následující pokyny:

Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se plastových a polymerových materiálů.
Nespalujte předpažbí, protože může při spalování uvolňovat škodlivé látky.
Zvažte možnosti recyklace polymerového materiálu, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně AR15/M16 MOESL Karabina Délka Předpažbí, navštivte webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší nejvyšší
prioritou. Užívejte si své nové předpažbí odpovědně!


